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SCHEMAT PRZEWODÓW SIECIOWYCH

RĘCZNA KONFIGURACJA SIECI
Uruchom plik <IP Installer_v2.XX.exe>, aby wyświetlić listę wyszukiwania kamer.

Przy pierwszym uruchomieniu opcje [Auto Set] oraz [Manual Set] nie będą dostępne.

 M   W przypadku znalezienia kamer z ustawieniem IPv6 przyciski te będą niedostępne, ponieważ te 

kamery nie obsługują tej funkcji.

 � Wybierz kamerę z listy wyszukiwania.

 b Kliknij opcję [Manual Set].
Zostanie wyświetlone okno dialogowe 

Manual Setting.

 c W polu <Address> podaj niezbędne 

informacje. 

 � W polu <Port> podaj niezbędne 

informacje.

 • HTTP Port : Umożliwia dostęp do 

kamery za pomocą przeglądarki 

internetowej; domyślna wartość to 80.

 • VNP Port : Służy do sterowania 

transmisją sygnału wideo; wartość 

domyślna to 4520.

 � Wprowadź hasło.

Domyślnym hasłem jest “4321”.

 J   W przypadku instalatora IP, można użyć hasła inicjującego “4321”, aby ustawić Adres IP, Maska 

Podsieci, Brama, Port HTTP, port VNP oraz typ IP. Po zmianie interfejsu sieciowego, należy wejść 

na podgląd WEB i zmienić hasło.

  Aby ustawić hasło, patrz “Ustawianie Hasła”.

 � Kliknij przycisk [OK].

Ręczna konfiguracja sieci zostanie zakończona.

Kamery

Kamery

Lokalny komputer PC

Ruter 

szerokopasmowy

Modem PPPoE 

lub kablowy

Modem PPPoE 

lub kablowy
Zewnętrzny komputer 

obsługiwany zdalnie

Serwer DDNS

(centrum danych, KOREA)

INTERNET

b

�

�

c

�
�
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PODŁĄCZANIE DO KAMERY ZA POMOCĄ UDOSTĘPNIONEGO 
LOKALNEGO KOMPUTERA

1. Uruchom program instalujący IP.

Aplikacja wyszuka podłączone kamery i wyświetli je w postaci listy.

2. Kliknij dwukrotnie kamerę, aby uzyskać do niej dostęp.

Zostanie uruchomiona przeglądarka internetowa i nastąpi połączenie z kamerą.

 M   Do kamery można przejść także wpisując adres IP znalezionej kamery w pasku adresu 

przeglądarki internetowej.

USTAWIENIA HASŁA
Pierwsze użycie produktu wiąże się z 

koniecznością rejestracji loginu i hasła. 

Po pojawieniu się okna “zmiana hasła”

wprowadzić nowe hasło.

 J   `` Nowe hasło powinno mieć 8 do 9 

znaków długości, w tym 3 znaki wielkie/

małe, cyfry i znaki specjalne. Dla hasła 

10 do 15 znaków wystarczą 2 znaki 

wskazane wyżej.

 - Dozwolone znaki specjalne. : 

~`!@#$%^*()_-+=”{}[].?/

  Dla poprawy bezpieczeństwa nie zaleca się powtarzania tych samych znaków po kolei ani 

używania kolejnych znaków klawiatury.

  Jeżeli hasło zostalo utracone, nacisnać przycisk [RESET] i inicjować produkt. Zatem hasło należy 

zapamiętać, lub zapisać.

LOGOWANIE
Przy każdej próbie uzyskania dostępu do kamery zostanie wyświetlono okno logowania.

Wprowadź ID użytkownika i hasło, aby uzyskać dostęp do kamery.

 � Wpisz słowo „admin” w polu <User 
Name>.

 b Wprowadź hasło w polu <Password>.

 c Kliknij przycisk [OK].
�

c

b

6_ Polski



INSTALACJA DODATKU WebViewer
W momencie pierwszego łączenia z kamerą wyświetlony zostanie komunikat instalacyjny. 

Następnie należy zainstalować wymagany dodatek WebViewer, aby uzyskać dostęp do kamery 

i za jej pomocą sterować nagraniem wideo w czasie rzeczywistym.

 M   Jeżeli w Internet Explorer status pobierania pliku do instalacji wtyczki jest zawieszony po 

osiągnięciu na 99%, powtórzyć operację po wybraniu “Wyłącz filtr Smart Screen” w “Narzędzia  

Filtr Smart Screen”.

  W IE, po zainstalowaniu wtyczki, należy sprawdzić czy kontrolka wtyczki webviewer_activex w 

menu “Narzędzia  Dodatkowe Funkcje Zarządzania” jest “Aktywowana”. Jeśli nie, a problem 

nadal występuje, wybrać “Narzędzia  Opcje Internetowe  Ogólne” i usunąć wszystkie 

wyszukane rekordy.

PODŁĄCZANIE DO KAMERY ZE ZDALNEGO KOMPUTERA 
PRZEZ INTERNET
Ponieważ korzystanie programu instalującego IP na komputerze zdalnym nienależącym do 

klastra sieciowego Ruter szerokopasmowy jest niedozwolone, dostęp do kamer można uzyskać 

poprzez sieć Ruter szerokopasmowy za pomocą adresu DDNS URL kamery.

Konfigurowanie Przekazywania Zakresu Portów (Mapowania Portów)
 � Z menu Konfiguracja Ruter 

szerokopasmowy, wybierz opcje 

<Applications & Gaming> - <Port 
Range Forward>.

 b Wybierz opcję <TCP> oraz <UDP 
Port> dla każdej kamery podłączonej 

do Ruter szerokopasmowy. 

Każdy numer portu rutera 

szerokopasmowego powinien być 

dopasowany do numeru podanego 

w sekcji <Setup> - <Basic> - <IP & 
Port> z menu przeglądarki sieciowej 

kamery.

 c Po zakończeniu kliknij opcję [Save 
Settings].

Ustawienia zostaną zapisane.

 M   Powyższe przykładowe instrukcje podane są w oparciu o Ruter szerokopasmowy firmy CISCO.

  Ustawienia mogą być różne, w zależności od Ruter szerokopasmowy.

Aby uzyskać więcej informacji, patrz instrukcja obsługi odpowiedniego rutera.

  Przekierowanie portów może zostać ustawione bez dodatkowych ustawień routera, jeżeli router 

obsługuje funkcję UPnP (Universal Plug and Play).

Po podłączeniu kamery sieciowej, ustawić <Szybkie połączenie> usługi <Wisenet DDNS> na 

<wł.> w menu “Setup  Network  DDNS”.
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Rejestracja przy użyciu DDNS
1. Odwiedź stronę internetową Wisenet DDNS (http://ddns.hanwha-security.com) i zaloguj się do 

utworzonego konta.

2. Na górnym pasku menu wybierz opcję <DDNS SERVICE> - <MY DDNS>.

3. Kliknij [PRODUCT REGISTRATION].

4. Wprowadź identyfikator produktu i wypełnij wyświetlone pozycje.

5. Kliknij opcję [REGISTRATION].

Podłączanie kamery do serwera DDNS firmy Wisenet
1. Na ekranie Na żywo kamery kliknij opcję  [Setup (  )].
2. Wybierz opcję <Network (  )>.

3. Kliknij opcję <DDNS>. 

4. Ze strony konfiguracji DDNS ustaw opcję <DDNS> na <Wisenet DDNS>.

5. Wpisz nazwę <ID produktu> podanąprzy rejestracji identyfikatora produktuna stronie DDNS.

6. Kliknij polecenie [Zastosuj (  )].
Jeśli połączenie zostanie pomyślnie nawiązane, na ekranie zostanie wyświetlony komunikat <(Udana)>.

Sposób poprawnego usuwania baterii, w które wyposażony jest niniejszy produkt

(Dotyczy obszaru Unii Europejskiej oraz innych krajów europejskich posiadających oddzielne systemy zwrotu 

zużytych baterii.)

Niniejsze oznaczenie na baterii, instrukcji obsługi lub opakowaniu oznacza, że po upływie okresu użytkowania baterie, w które 

wyposażony był dany produkt, nie mogą zostać usunięt e wraz z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstw domowych. Przy 

zastosowaniu takiego oznaczenia symbole chemiczne (Hg, Cd lub Pb) wskazują, że dana bateria zawiera rtęć, kadm lub ołów w ilości 

przewyższającej poziomy odniesienia opisane w dyrektywie WE 2006/66. Jeśli baterie nie zostaną poprawnie zutylizowane, substancje 

te mogą powodować zagrożenie dla zdrowia ludzkiego lub środowiska naturalnego.

Aby chronić zasoby naturalne i promować ponowne wykorzystanie materiałów, należy oddzielać baterie od innego typu odpadów i 

poddawać je utylizacji poprzez lokalny, bezpłatny system zwrotu baterii.

Na wszystkich etapach produkcji firma Hanwha Techwin dba o środowisko naturalne iwykonuje wiele działań 

dążąc do dostarczenia klientom produktów niegroźnych dla środowiska.

Oznaczenie „Eco” świadczy o tym, że firma Hanwha Techwin wytwarza produkty nieszkodliwe dla środowiska 

oraz wskazuje, że niniejszy produkt spełnia wymagania przedstawione w dyrektywie RoHS obowiązującej w UE.

Prawidłowe usuwanie produktu (zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny)

To oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub dokumentacji oznacza, że po zakończeniu 

eksploatacji nie należy tego produktu ani jego akcesoriów (np. ładowarki, zestawu słuchawkowego, przewodu 

USB) wyrzucać wraz ze zwykłymi odpadami gospodarstwa domowego. Aby uniknąć szkodliwego wpływu na 

środowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania odpadów, prosimy o oddzielenie 

tych przedmiotów od odpadów innego typu oraz o odpowiedzialny recykling i praktykowanie ponownego 

wykorzystania materiałów.

W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla środowiska recyklingu tych 

przedmiotów, użytkownicy w gospodarstwach domowych powinni skontaktować się z punktem sprzedaży 

detalicznej, w którym dokonali zakupu produktu, lub z organem władz lokalnych.

Użytkownicy w firmach powinni skontaktować się ze swoim dostawcą i sprawdzić warunki umowy zakupu. 

Produktu ani jego akcesoriów nie należy usuwać razem z innymi odpadami komercyjnymi.
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Head Offi  ce
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500 Frank W. Burr Blvd. Suite 43 Teaneck, NJ 07666
Toll Free : +1.877.213.1222 Direct : +1.201.325.6920
Fax : +1.201.373.0124
www.hanwha-security.com

Hanwha Techwin Europe
Heriot House, Heriot Road, Chertsey, Surrey, KT16 9DT, United Kingdom
Tel : +44.1932.57.8100 Fax : +44.1932.57.8101
www.hanwha-security.eu

Hanwha Techwin(Tianjin) Co.Ltd
No.11, Weiliu Rd., Micro-Electronic Industrial Park, Jingang Road Tianjin 300385, China
Tel : +86.22.2388.7788
www.hanwha-security.cn
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